Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.
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KOMISIJAS REGULA (EK) Nr. 298/2003 

(2003. gada 17. februāris) 

par ievešanas atļaujām attiecībā uz Botsvānas, Kenijas, Madagaskaras, Svazilendas, Zimbabves un Namībijas izcelsmes liellopu un teļa gaļas produktiem

EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,

ņemot vērā Padomes 2002. gada 10. decembra Regulu (EK) Nr. 2286/2002, ar ko nosaka režīmu, kuru piemēro lauksaimniecības produktiem un precēm, kas iegūtas, pārstrādājot lauksaimniecības produktus, kuru izcelsme ir Āfrikas, Karību jūras un Klusā okeāna valstis (ĀKK valstis), un ar ko atceļ Regulu (EEK) Nr. 1706/98 
, un jo īpaši tās 5. pantu,

ņemot vērā Komisijas 1998. gada 9. septembra Regulu (EK) Nr. 1918/98, ar kuru nosaka sīki izstrādātus noteikumus par to, kā liellopu un teļa gaļas nozarē piemērot Padomes Regulu (EK) Nr. 1706/98, ar ko nosaka režīmu, kuru piemēro lauksaimniecības produktiem un dažām precēm, kas iegūtas, pārstrādājot lauksaimniecības produktus, kuru izcelsme ir Āfrikas, Karību jūras baseina un Klusā okeāna valstis vai aizjūras zemes un teritorijas 
, un jo īpaši tās 4. pantu,

tā kā

1) Regulas (EK) Nr. 1918/98 1. pantā ir paredzēta iespēja izsniegt ievešanas atļaujas liellopu un teļa gaļas produktiem. Importam tomēr jānotiek to daudzumu robežās, kas noteikti katrai no šīm eksportētājām ārpuskopienas valstīm;
2) ievešanas atļauju pieteikumi, kas iesniegti laikā no 2003. gada 1. līdz 10. februārim un izteikti atkaulotas gaļas daudzumos saskaņā ar Regulu (EK) Nr. 1918/98, attiecībā uz Botsvānas, Kenijas, Svazilendas, Zimbabves un Namībijas izcelsmes produktiem nepārsniedz no šīm valstīm pieejamos daudzumus. Tādēļ ir iespējams izsniegt ievešanas atļaujas attiecībā uz daudzumiem, par kuriem iesniegti pieteikumi;
3) daudzumi, attiecībā uz kuriem no 2003. gada 1. maija var piemērot atļaujas, jānosaka 52100 tonnu kopējā daudzuma robežās;

4) šī regula neierobežo Padomes 1972. gada 12. decembra Direktīvu 72/462/EEK par sanitārās un veterinārās pārbaudes jautājumiem, importējot liellopus, cūkas, aitas un kazas, kā arī svaigu gaļu vai gaļas produktus no trešām valstīm 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Padomes Regulu (EK) Nr. 1452/2001 
,

ir pieņēmusi Šo regulu. 
1. pants

Ievešanas atļaujas konkrētu Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna valstu izcelsmes liellopu un teļa gaļas produktiem, kas noteikti kā atkaulota gaļa, attiecībā uz tālāk minētiem daudzumiem un izcelsmes valstīm 2003. gada 21. februārī izdod šādas dalībvalstis.

Vācija:

– 100 tonnas ar izcelsmi Botsvānā,

– 50 tonnas ar izcelsmi Namībijā.

Apvienotā Karaliste:

– 300 tonnas ar izcelsmi Botsvānā,

– 60 tonnas ar izcelsmi Namībijā,

– 60 tonnas ar izcelsmi Svazilendā.

2. pants

Atļauju pieteikumus, atbilstoši Regulas (EK) Nr. 1918/98 3. panta 2. punktam, var iesniegt 2003. gada marta pirmajās 10 dienās attiecībā uz šādiem atkaulotas liellopu un teļa gaļas daudzumiem.

Botsvāna:
18 515,5 tonnas,

Kenija:
142 tonnas,

Madagaskara:
7 579 tonnas,

Svazilenda:
3 228 tonnas,

Zimbabve:
9 100 tonnas,

Namībija:
12 190 tonnas.

3. pants

Šī regula stājas spēkā 2003. gada 21. februārī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2003. gada 17. februārī


Komisijas vārdā —

H. M. Silva Rodrigess [J. M. Silva Rodríguez],

Lauksaimniecības ģenerāldirektors
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